
NEUVOSTON PÄÄTÖS 2013/184/YUTP, 

annettu 22 päivänä huhtikuuta 2013, 

Myanmariin/Burmaan kohdistettavista rajoittavista toimenpiteistä ja päätöksen 2010/232/YUTP 
kumoamisesta 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionista tehdyn sopimuksen ja eri­
tyisesti sen 29 artiklan 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Neuvosto hyväksyi 26 päivänä huhtikuuta 2010 päätök­
sen 2010/232/YUTP ( 1 ) Burmaan/Myanmariin kohdistet­
tavien rajoittavien toimenpiteiden uusimisesta. 

(2) Ottaen huomioon Myanmarin/Burman tapahtumat ja kei­
nona kannustaa myönteisten muutosten jatkamiseen olisi 
kaikki rajoittavat toimenpiteet lopetettava lukuun otta­
matta aseidenvientikieltoa ja sellaisten tarvikkeiden vien­
tikieltoa, joita voidaan käyttää kansallisiin tukahduttamis­
toimiin. 

(3) Päätös 2010/232/YUTP olisi näin ollen kumottava, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN: 

1 artikla 

1. Kielletään aseiden ja kaikenlaisten niihin liittyvien tarvik­
keiden, myös ampuma-aseiden ja -tarvikkeiden, sotilasajoneuvo­
jen ja -laitteiden, puolisotilaallisten tarvikkeiden ja edellä mainit­
tuihin tarkoitettujen varaosien sekä sellaisten tarvikkeiden, joita 
voidaan käyttää kansallisiin tukahduttamistoimiin, myynti, toi­
mitus, siirto ja vienti Myanmariin/Burmaan jäsenvaltioiden kan­
salaisten toimesta tai jäsenvaltioiden alueelta käsin taikka jäsen­
valtioiden lippua käyttävillä aluksilla tai ilma-aluksilla, siitä riip­
pumatta, ovatko ne peräisin jäsenvaltioiden alueelta. 

2. Kielletään: 

a) teknisen avun, välityspalvelujen ja muiden sellaisten palvelu­
jen tarjoaminen, jotka liittyvät sotilastoimintaan tai aseiden ja 
kaikenlaisten niihin liittyvien tarvikkeiden, myös ampuma- 
aseiden ja -tarvikkeiden, sotilasajoneuvojen ja -laitteiden, 
puolisotilaallisten tarvikkeiden ja edellä mainittuihin tarkoi­
tettujen varaosien sekä sellaisten tarvikkeiden, joita voidaan 
käyttää kansallisiin tukahduttamistoimiin, toimitukseen, val­
mistukseen, huoltoon ja käyttöön, suoraan tai epäsuorasti 
Myanmarissa/Burmassa oleville luonnollisille tai oikeushenki­
löille, yhteisöille tai elimille tai käytettäväksi Myanmaris­
sa/Burmassa; 

b) sotilastoimintaan liittyvän rahoituksen tai rahoitustuen, myös 
erityisesti avustusten, lainojen ja vientiluottovakuutusten, 
myöntäminen aseiden ja niihin liittyvien tarvikkeiden sekä 
sellaisten tarvikkeiden, joita voitaisiin käyttää kansallisiin tu­
kahduttamistoimiin, myyntiin, toimitukseen, siirtoon tai 

vientiin, tai niihin liittyvän teknisen avun, välityspalvelujen 
ja muiden palvelujen tarjoamiseen suoraan tai epäsuorasti 
Myanmarissa/Burmassa oleville henkilöille, yhteisöille tai eli­
mille tai käytettäväksi Myanmarissa/Burmassa; 

c) tietoinen ja tarkoituksellinen osallistuminen sellaisiin toimiin, 
joiden tavoitteena tai seurauksena on a tai b alakohdassa 
tarkoitettujen kieltojen kiertäminen. 

2 artikla 

1. Mitä 1 artiklassa säädetään, ei sovelleta: 

a) pelkästään humanitaariseen tai suojaavaan käyttöön tai yh­
teiskunnan rakenteiden kehittämistä koskeviin Yhdistyneiden 
Kansakuntien ja Euroopan unionin ohjelmiin ei-tappavien 
puolustustarvikkeiden sekä sellaisten tarvikkeiden, joita voi­
daan käyttää kansallisiin tukahduttamistoimiin, taikka Euroo­
pan unionin ja Yhdistyneiden Kansakuntien kriisinhallintao­
peraatioihin tarkoitettujen tarvikkeiden myyntiin, toimituk­
seen, siirtoon tai vientiin, 

b) miinanraivauskaluston ja miinanraivaustoimissa käytettävien 
tarvikkeiden myyntiin, toimitukseen, siirtoon tai vientiin, 

c) näihin tarvikkeisiin tai ohjelmiin ja operaatioihin liittyvän 
rahoituksen tai rahoitustuen myöntämiseen, 

d) näihin tarvikkeisiin tai ohjelmiin ja operaatioihin liittyvän 
teknisen avun antamiseen, 

edellyttäen, että asianomainen toimivaltainen viranomainen on 
ennalta hyväksynyt kyseisen viennin. 

2. Mitä 1 artiklassa säädetään, ei sovelleta suoja-asuihin, luo­
dinkestävät liivit ja sotilaskypärät mukaan luettuina, joita Yhdis­
tyneiden Kansakuntien henkilöstö, Euroopan unionin tai sen 
jäsenvaltioiden henkilöstö, tiedotusvälineiden edustajat sekä hu­
manitaarisessa työssä ja kehitysyhteistyössä toimivat työntekijät 
ja avustava henkilökunta vievät tilapäisesti Myanmariin/Burmaan 
yksinomaan henkilökohtaiseen käyttöönsä. 

3 artikla 

Tätä päätöstä sovelletaan 30 päivään huhtikuuta 2014. Sitä 
tarkastellaan jatkuvasti uudelleen. Se uusitaan tai sitä muutetaan 
tarvittaessa, jos neuvosto katsoo, että sen tavoitteita ei ole saa­
vutettu. 

4 artikla 

Kumotaan päätös 2010/232/YUTP.
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( 1 ) EUVL L 105, 27.4.2010, s. 22.



5 artikla 

Tämä päätös tulee voimaan päivänä, jona se julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

Tehty Luxemburgissa 22 päivänä huhtikuuta 2013. 

Neuvoston puolesta 
Puheenjohtaja 

C. ASHTON
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